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Не последний  круг
Помните, как в школе или универси-

тете сдавали бег на длинную дистанцию? 
Обязательно найдется тот, кто начинает 
ныть еще до начала дистанции. Другие 
перекидываются шутками, третьи про-
сто сосредоточенно ждут сигнала к стар-
ту. А еще есть вечная группа девушек, 
которые умудряются и жаловаться,  и 
шутить одновременно.   

Проходит круг, второй, третий... Нако-
нец, последний. И тут всегда происходит 
необъяснимое: ускоряются не только 
лидеры (с ними-то все понятно, каждый 
хочет быть первым), но и те, кто всю дис-
танцию вальяжно прошагал и выражал 
свое отношение к бегущим многозначи-
тельным фырканьем. Продолжая делать 
вид, что они выше всего происходящего, 
все же ускоряют шаг, а некоторые (о 
ужас!) даже срываются на бег. Девушки 
на последнем круге и бегут, и шутят, и 
жалуются в два раза быстрее.

Если призадуматься, то учебный се-
местр для студента – тот же марафон. Ка-
залось бы, балльно-рейтинговая система 
для усердных студентов превращает 
конец семестра и сессию в сезон по-
чивания на лаврах – но нет! Каждый раз 
всплывает куча дел, и дела эти требуют 
безотлагательного решения.

Если уж и отличники забывают по-
кой, то о других и говорить нечего. Как 
и в беге, появляются группы девушек, 
которые под микс из тех же шуток и 
устремленных в никуда жалоб методич-
но разгребают ворох свалившихся дел. 

Под Новый год хочется чудес? Каж-
дый раз перед зимней сессией проис-
ходит одно маленькое чудо: в универ-
ситете появляется ваш однокурсник, о 
существовании которого вы уже стали 
забывать – так давно он не появлялся 
на парах. Такие личности, как правило, 
тоже умудряются «обрубить хвосты» и 
благополучно закрыть сессию. Тоже как 
в беге: вроде бы плелся все время, а в 
положенное время уложился. Возникает 
резонный вопрос – как?  Это тоже своего 
рода уличная магия. Очень хорошо, что 
эта магия доступна только избранным: 
иначе на парах не появлялся бы никто.

Только одним отличается учеба от ма-
рафонского бега: финишная ленточка уж 
очень условная. И закончив дистанцию, 
одни мешком свалятся на землю, а дру-
гие переведут дыхание, и снова побегут 
– не ради баллов или секунд, а потому 
что просто не захотят останавливаться. 
Этот круг оказывается для них далеко не 
последним…

Но пока о финише, даже предвари-
тельном, думать рано. Зато в самый раз 
думать о насущных делах. И тем ценнее 
для нас, что в суматохе предсессионной 
лихорадки ты нашел время для нашей 
газеты. Надеюсь, то, что ты прочитаешь в 
«Контексте», поможет тебе в дальнейшем 
не терять темп студенческой жизни. 
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Подвести итоги в 
преддверии Нового года

Николай Леонидович Шамне, директор ИФИМКК  под-
вел своеобразный итог календарного года и поделился 
планами на будущее.

Основное достижение нашего института за прошедший год – это то, 
что мы не потеряли студентов. Кроме этого, мы сохранили количество 
социальных стипендий и даже увеличили их число. Следующий итог – у 
нас не закрылось ни одно направление подготовки. В августе-сентябре 
прошел хороший набор, и мы в наш институт приняли приличное число 
студентов на бюджетные и на внебюджетные места. Глядя на них, я вижу, что 
в ближайшие четыре года у нас есть очень хороший заряд для учебной дея-
тельности студентов, для их научно-исследовательской работы и для обще-
ственной жизни. Так же мы смогли сохранить высококвалифицированный 
профессорско-преподавательский состав, несмотря на то, что сейчас идет 
сильное сокращение академических групп из-за демографической ямы. 

Если говорить о научно-исследовательской деятельности, то мы посто-
янно становимся призерами студенческих олимпиад и научных конкурсов. 
Больше восьмидесяти ребят приняли участие в деятельности нашего научно-образовательного центра, и 
они за это получили деньги. То есть мы стараемся показать студентам, что наука может быть прибыльна. 
Совсем недавно наши журналисты-магистранты вернулись из Санкт-Петербурга. Там они участвовали в 
конференции по PR-технологиям. Они привезли три диплома. 

Нам удалось сохранить тот уровень, ту планку, которую мы с вами набрали за предыдущие два года 
после слияния факультетов. Мы не только сохранили наш потенциал, но  и развили его и приумножили. 

Огромным и долгожданным достижением нашего института является то, что у нас начался ремонт  
двух аудиторий на четвертом этаже. Мы получим самое современное оборудование: лингафонный ка-
бинет с аппаратурой для перевода. В следующем году  мы сможем, наконец, отремонтировать кафедру 
журналистики.

Несмотря на наши достижения, нам есть, куда расти. Поскольку мы позиционируем себя как региональ-
ный центр науки и культуры, то в этом направлении и будем работать. Это значит, что будем продолжать 
проводить мероприятия различного уровня, планируем участвовать в крупных конференциях, которые 
проводятся на базе нашего университета в целом. Наш институт начинает сотрудничать с Казахским на-
циональным университетом имени аль-Фараби в городе Алма-Ата. Вместе с казахскими коллегами мы 
реализуем проект по межкультурной коммуникации, который финансируется фондом «Русский мир». В 
апреле наши преподаватели будут давать там мастер-класс по новому пособию по межкультурной комму-
никации, которое будет разработано в рамках этого проекта. Именно наш потенциал позволил нам войти 
в число тех вузов, которые в состоянии экспортировать свои научно-образовательные разработки. То, что 
мы едем наряду с другими зарубежными вузами туда давать мастер-класс, это уже называется экспорт. 

Наша задача в учебной части состоит в том, чтобы создать условия для реализации студента как лич-
ности интересующейся, а преподавателя как ищущего ученого. Мы создаем условия. Когда условия хоро-
шие, мы должны дать человеку свободу, чтобы он почувствовал ее вкус. Я считаю, что мы этого добились. 
Мне, как директору института, не надо никого заставлять что-то делать. Никто никогда не видел, чтобы я 
ходил по коридорам, ругался или без конца читал морали, потому что я исхожу из того принципа, что у 
нас в университете работают самодостаточные личности, которые сами понимают, какой сегодня тренд и 
в какую сторону надо двигаться. Поэтому нас очень высокая активность и среди преподавателей, и среди 
студентов. 

В преддверии Нового года хочется пожелать нашему институту и впредь занимать достойное место 
среди институтов и факультетов нашего университета. Кафедрам я пожелаю хороших студентов, а студен-
там – талантливых преподавателей, которые смогут их увлечь. 

Ольга Руслановна Валуйская, кандидат филологических 
наук, доцент зам. декана по социально-воспитательной 
работе:

Самое огромное достижение уходящего года – это то, что теперь на за-
конных основаниях десять процентов студентов института будут получать 
повышенные стипендии. Но они должны удовлетворять целому ряду тре-
бований, а это, во-первых,  иметь отличную успеваемость (или количество 
пятерок должно превышать число четверок). Во-вторых, студент должен быть 
признан призером или победителем мероприятий, проводимых вузом или 
общественными организациями, международных, всероссийских, ведом-
ственных или региональных олимпиад и конкурсов. Пока у нас в институте 
есть восемнадцать претендентов, определенных исходя из этих критериев. 
Но будем внимательно работать и со всеми остальными студентами. Это 
самое приятное. 

Были проведены наши ежегодные мероприятия: посвящение в студенты, неделя европейских языков и 
культур и т.д. Эти масштабные события направлены на расширение учебной и профессиональной деятель-
ности, потому что, например, конкурсы перевода, сочинения на иностранном языке повышают культурный 
уровень. Кроме того, студенты нашего института принимают самое активное участие в работе волонтер-
ского центра. Две наши студентки  едут в 2012г. в Лондон волонтерами, еще двое едут для дальнейшего 
волонтерского участия. И по мере возможности, естественно, институт им оказывает  финансовую под-
держку. Также в этом году студенты нашего института массово приняли участие в концертно-театральном 
сезоне, проводимом университетом: они ходили на все спектакли и представления.  


